JEEVES INC. SCHEDULE D — ADDITIONAL SERVICES JEEVES INC. ANEXO D — SERVICOS ADICIONAIS (SERVIGO DE CAIXA
(JEEVES CASH SERVICE) DA JEEVES)

WHEREAS: It is the intent of the parties to provide to the CONSIDERANDO QUE: E intengdo das partes fornecer a Empresa
Company Jeeves' electronic card versions of its credit, debit versoes de cartao eletronico da Jeeves de seus cartoes de crédito,
and/or prepaid cards, or other digital money storing services, débito e/ou pré-pagos ou outros servicos de armazenamento de
online services, online platform and software management dinheiro digital, servicos on-/ine, ferramentas de gerenciamento de
tools, which (a) allows the Company (and its Users) to make plataforma e software on-line, que (a) permitam que a Empresa (e
electronic transactions with other business parties usinga seus Usuérios) faca transagoes eletronicas com outras partes

digital means for transferring funds or making transactions comerciais por meios digitais para transferir fundos ou fazer

for goods and services, and (b) allows the Company (and its transagoes de bens e servigos, e (b) permitam que a Empresa (e seus
Users) to securely store digital versions of payment methods, Usuarios) faga transagoes seguras, armazene versoes digitais de
store funds and track payment histories (as defined inthe = métodos de pagamento, armazene fundos e rastreie histéricos de

Program Agreement, “Jeeves Digital Services”). The pagamentos (conforme definido no Contrato do Programa, “Servicos
Company intends to use Jeeves Digital Services for its Digitais Jeeves”). A Empresa pretende usar os Servicos Digitais

eligible business-to-business payment transactions, which  Jeeves para suas transagoes de pagamento entre empresas elegiveis,
may include foreign currency conversions (“Jeeves Cash o que podera incluir conversoes de moeda estrangeira (“Servicos de

Services”). As such, the “Services” provided under the Caixa da Jeeves”). Como tal, os “Servigos” fornecidos sob o Contrato
Program Agreement shall include Jeeves provision Jeeves do Programa incluirdo a prestagao dos Servigos de Caixa da Jeeves
Cash Services hereunder. nos termos deste instrumento.

1. Definitions. The following definitions shall apply to this 1. Definigdes. As seguintes definicoes serao aplicadas a este Anexo:
Schedule:

e “Transaction Fee”: The transaction fee quoted by e “Taxa de Transagao”: A taxa de transacao cotada pela Jeeves
Jeeves to the Company at the time of the transaction. a Empresa quando da transagao.

e “FXFee”: The FX fee quoted by Jeeves to the e “Taxa de Cambio”: A taxa de cambio cotada pela Jeeves a
Company at the time of the transaction. Empresa quando da transagao.

2. Effective Date/Duration. The amendments set forth in this 2. Data/Duragao da Vigéncia. As alteragdes estabelecidas neste
Schedule A shall be effective as of the Effective Date. Jeeves Anexo A vigerao a partir da Data de Vigéncia. A Jeeves podera
may terminate Jeeves Cash Services at any time. rescindir os Servigos de Caixa da Jeeves a qualquer tempo.

3. Jeeves Cash Service. The Company may request access to 3. Servigo de Caixa da Jeeves. A Empresa podera solicitar acesso ao
the payment product through Jeeves Cash Services so that, produto de pagamento por meio do Servigo de Caixa da Jeeves para
upon instruction from the Company, Jeeves shall make, in  que, mediante instrugao da Empresa, a Jeeves faga, em nome e por
the name and on behalf of Company, (a) deposits or conta da Empresa, (a) depdsitos ou pagamentos a fornecedores,
payments to suppliers, vendors or other third-party service vendedores ou outros terceiros prestadores de servigos ou (b)
providers or (b) transfers for other purposes permitted by  transferéncias para outros fins permitidos pela Jeeves, a seu

Jeeves, in its sole discretion, in each case, as indicated by  exclusivo critério, em cada caso, conforme indicado pela Empresa, e
Company, and which will either (i) be credited against the que serao (i) creditadas contra o valor pré-pago da Empresa mantido
Company'’s prepaid amount held in the Company’s account or na conta da Empresa ou (ii) debitadas de fundos adicionais pagos pela
(ii) be debited from additional funds paid by Company upon Empresa no inicio da transagao por meio do painel de Servigos



initiation of the transaction through the Company’s Jeeves Digitais Jeeves da Empresa. Como contrapartida pelos Servigos de
Digital Services dashboard. As consideration for the Jeeves Caixa da Jeeves, o seguinte sera pago aplicando-se as taxas

Cash Services, the following will be paid by applying the pertinentes ao valor total da transagao no momento em que a
applicable fees to the total transaction amount at the time =~ Empresa iniciar a transagao:

the Company initiates the transaction:

(a) For each transaction made through Jeeves Cash Services, (a) Para cada transagao feita por meio do Servigo de Caixa da Jeeves,

the Company shall pay Jeeves the Transaction Fee, a Empresa pagara a Jeeves a Taxa de Transagao, calculada e paga na

calculated and paid on the date of, and at the time of, the data e no momento da transagao. A Taxa de Transagao sera remetida

transaction. Such Transaction Fee will be remitted through pelo painel de Servigos Digitais Jeeves e/ou deduzida do valor total da
the Jeeves Digital Services dashboard and/or netted from the transagao.

total amount of the transaction.

(b) For foreign currency services made through the Jeeves (b) Para servicos de moeda estrangeira realizados através dos

Cash Services (/.e., payments made requiring cross-border Servigos de Caixa da Jeeves (ou seja, pagamentos efetuados que
services), the Company shall pay Jeeves the FX Fee, exijam servigos transfronteiricos), a Empresa pagara a Jeeves a Taxa
calculated on the date of, and at the time of, the transaction. de Cambio, calculada na data e no momento da transagao. A taxa de
Such FX Fee will be remitted through the Jeeves Digital cambio sera remetida pelo painel de Servigos Digitais Jeeves e/ou
Services dashboard and/or netted from the amount of the =~ deduzida do valor da transagao. Outrossim, qualquer transagao em
transaction. In addition, any foreign currency transaction will moeda estrangeira refletira o valor liquido do valor total transferido,
reflect the net of the total amount transferred, taking into levando-se em consideracao qualquer efeito positivo ou negativo da
account any positive or negative effect of the foreign taxa de cambio determinada pela Jeeves quando da transacao. Para
exchange rate as determined by Jeeves at the time of the cambio estrangeiro, a Jeeves utilizara a taxa de cambio a vista atual
transaction. For foreign exchanges, Jeeves will use the em que um par de moedas possa ser comprado ou vendido com a
current exchange FX spot rate at which a currency pair can  cotacao vigente para qualquer par de moedas quando da transagao e a
be bought or sold using prevailing quote for any given critério exclusivo da Jeeves.

currency pair at the time of the transaction and at Jeeves

sole discretion.

(c) With regard to new or increased fees imposed by any (C) Em relagao a taxas novas ou aumentadas impostas por Terceiros
Third Party Service Providers (as defined in the Program Prestadores de Servigos (conforme definido no Contrato do
Agreement), including Card Brands, Sponsors or other Programa), incluindo Marcas de Cartoes, Patrocinadores ou outras
financial services companies providing support for any empresas de servigos financeiros que prestem apoio para Servigos

Jeeves Services provided hereunder or under the Program  Jeeves fornecidos nos termos deste instrumento ou do Contrato do
Agreement, including but not limited to interchange fees, Programa, incluindo, entre outros, taxas de intercambio, taxas de
assessment fees, transaction fees, FX fees, and other costs avaliacao, taxas de transacao, taxas de cambio e outros custos ou

or fees, Jeeves reserves the right to pass through to the taxas, a Jeeves reserva-se o direito de repassar a Empresa, conforme
Company, as appropriate, such increased or additional costs o caso, tais custos ou taxas aumentados ou adicionais. A Jeeves

or fees. Jeeves will make commercially reasonable efforts to envidara esforgcos comercialmente razoaveis para notificar a Empresa
provide Company notice of any such increases. sobre tais aumentos.

(d) The Company’s admins will be able to access its (d) Os administradores da empresa poderao acessar o histérico de
historical monthly transactions and payments through its transagoes e pagamentos mensais pelo painel Servigos Digitais
Jeeves Digital Services dashboard. Jeeves.

(e) Jeeves Cash Services may not be used by the Company to (e) Os Servigos de Caixa da Jeeves nao poderao ser utilizados pela
make certain transactions, which will be determined in Empresa para efetuar certas transagoes, que serao determinadas a
Jeeves sole discretion. In such cases, Jeeves may critério exclusivo da Jeeves. Em tais casos, a Jeeves podera rejeitar
immediately reject the transaction request and may imediatamente a solicitagcdo de transagao e desativar os Servigos de



deactivate the Jeeves Cash Services temporarily or Caixa da Jeeves temporaria ou definitivamente. Para evitar duvidas,
definitely. For the avoidance of doubt, Jeeves Cash Services os Servigos de Caixa da Jeeves nao sao elegiveis para cashback.
are not eligible for cashback.

(f) Jeeves Cash Service terms are dynamic and may be (f) Os termos do Servico de Caixa da Jeeves sado dinamicos e poderao
modified at any time, including increases or decreases to ser modificados a qualquer tempo, incluindo aumentos ou redugoes
fees and rates set forth herein. Under the terms of the nas taxas aqui estabelecidas. Nos termos do Contrato do Programa
Jeeves Program Agreement, Jeeves may set or change Jeeves, a Jeeves podera definir ou alterar os termos dos Servigos de

Jeeves Cash Services terms at its discretion. Upon Jeeves Caixa da Jeeves a seu critério. Apos a Jeeves alterar qualquer das
changing any of the rates or fees described herein, Jeeves taxas aqui descritas, a Jeeves notificara a Empresa antes de qualquer
will notify the Company prior to any transaction. transagao.

Disclaimer: To the extent your use of the Services involves Isencao de responsabilidade: na medida em que o uso dos Servigos
foreign remittances from Mexico, Brazil, or Latin America to envolve remessas estrangeiras do México, Brasil ou América Latina
the United States, Jeeves does not receive, hold, nor transmit para os Estados Unidos, Jeeves nao recebe, retém nem transmite
funds on your behalf; rather, Jeeves relays your payment fundos em seu nome; em vez disso, Jeeves retransmite suas
instructions to a federally regulated entity that partners with instrugées de pagamento para uma entidade regulamentada pelo
a state licensed money transmitter to transfer funds to your governo federal que faz parceria com um transmissor de dinheiro
designated recipient. licenciado pelo estado para transferir fundos para o destinatario
designado.



